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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2022/… НА СЪВЕТА 

от … 

относно позицията, която трябва да се заеме от името на Европейския съюз  

на 42-рото заседание на Постоянния комитет по Конвенцията за опазване на  

дивата европейска флора и фауна и природните местообитания (Бернска конвенция) 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 192, параграф 1 във връзка с член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 
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като има предвид, че: 

(1) Конвенцията за опазване на дивата европейска флора и фауна и природните 

местообитания (Бернска конвенция)1 беше сключена от Съюза с Решение 82/72/ЕИО 

на Съвета2 и влезе в сила на 1 септември 1982 г. 

(2) Съгласно член 17 от Бернската конвенция Постоянният комитет, създаден с 

Бернската конвенция, може да приема решения за изменение на приложенията към 

нея. 

(3) На 42-рото си заседание, което ще се проведе от 28 ноември до 2 декември 2022 г., 

Постоянният комитет трябва да приеме решение за изменение на приложение II и 

приложение III към Бернската конвенция. 

(4) Съгласно член 13, точка 6 от Бернската конвенция Постоянният комитет е изготвил 

своите процедурни правила (наричани по-долу „процедурните правила“) и в 

съответствие с правило 21 от процедурните правила може да ги изменя. 

(5) На 42-рото си заседание Постоянният комитет е приканен също така да приеме 

изменения на процедурните си правила. 

(6) Тъй като и двете решения ще бъдат обвързващи за Съюза, е целесъобразно да се 

определи позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза в рамките на 

Постоянния комитет. 

                                                 

1 OВ L 38, 10.2.1982 г., стр. 3. 
2 Решение 82/72/ЕИО на Съвета от 3 декември 1981 г. относно сключването на 

Конвенцията за опазване на дивата европейска флора и фауна и естествените 

местообитания (ОВ L 38, 10.2.1982 г., стр. 1). 
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(7) Швейцария представи предложение Вълкът (Canis lupus) да бъде преместен от 

приложение II („Строго защитени видове от фауната“) в приложение III („Защитени 

видове от фауната“) към Бернската конвенция. 

(8) Въз основа на настоящите данни понижаването на природозащитния статус на 

всички популации вълци не е оправдано от научна гледна точка и от гледна точка на 

опазването. Природозащитният статус на вида остава разнороден на континента, 

като оценката му е благоприятна само в 18 от 39 национални части на 

биогеографските региони в Съюза. Това се потвърждава от последната налична 

научна информация относно природозащитния статус на вида, получена в резултат 

на докладването по член 17 от Директива 92/43ЕИО на Съвета1 и по Резолюция № 8 

(2012) по Бернската конвенция. Продължаващите заплахи за вида, включително 

нововъзникващите заплахи като граничните огради и хибридизацията на вълците и 

кучетата, също изискват запазване на строгия природозащитен статус. 

(9) Поради това Съюзът следва да се противопостави на предложението на Швейцария. 

(10) Секретариатът на Бернската конвенция, в сътрудничество с бюрото на Постоянния 

кометите, предложи няколко изменения на процедурните правила, по-специално за 

адаптиране на работните методи и процедури по Бернската конвенция към новите 

виртуални методи и инструменти на работа. 

                                                 

1 Директива 92/43/ЕИО на Съвета от 21 май 1992 г. за опазване на естествените 

местообитания и на дивата флора и фауна (OВ L 206, 22.7.1992 г., стр. 7). 
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(11) Предложените изменения на процедурните правила съответстват на практиките, 

които вече са въведени в други многостранни споразумения в областта на околната 

среда, или на съществуващите практики в рамките на Бернската конвенция, които са 

широко приети. 

(12) Поради това Съюзът следва да подкрепи предложените изменения на процедурните 

правила, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

Позицията, която трябва да се заеме от името на Съюза, по въпроси, които попадат в рамките 

на неговата компетентност, на 42-рото заседание на Постоянния комитет по Конвенцията за 

опазване на дивата европейска флора и фауна и природните местообитания (Бернска 

конвенция), е: 

а) противопоставяне на предложението Вълкът (Canis lupus) да бъде преместен от 

приложение II („Строго защитени видове от фауната“) в приложение III („Защитени 

видове от фауната“); и 

б) подкрепа за предложените изменения на процедурните правила на Постоянния 

комитет, съдържащи се в документ TPVS/Inf(2022)29: „Предложение за изменение 

на процедурните правила на Постоянния комитет“, изготвено от секретариата по 

Бернската конвенция. 

Член 2 

В зависимост от хода на 42-рото заседание на Постоянния комитет, по време на 

координационните заседания на място представителите на Съюза, като се консултират с 

държавите членки, могат да уточнят допълнително позицията, изложена в член 1, буква б), 

без да е необходимо допълнително решение на Съвета. 
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Член 3 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 


